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ASSOS 6 RECESSED HALOGEN FIXTURE
ASSOS 6 YERE GOMME HALOJEN ARMATUR
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KULLANMA TALIMATI INSTRUCTION MANUAL
Kullanim Alani Area of use

Dis Mekan Exterior Place

Teknik Ozellikler Technical Facilities
% :220-240V AC (24 V AC veya DC istege bagl) v :220-240V AC(24V ACorDCon request)
Hz :50/60 Hz :50/60
Conta  :Silikon Gasket :Silicone
Govde :Aliminyum Body : Aluminium
Diflizér :Temperli Cam Diffuser :Tempered Glass
Vidalar :Paslanmaz Celik A4 Screws  :Stain Steel A4
Kablo :5M Cable :5M

Duy :Gu5.3 Lampholder: Gu 5.3

Lens 14°,8°% 24° Lens 1 4°,8°,24°

MONTE EDILISI TO ASSEMBLE

- Armatiir monte mahalindeki besleme sigortasini kapatiniz.

- Armatir dlciilerine gére gémme cukurunu hazirlayiniz.

- Drenaji kontrol ediniz.

- Toprakli kablo kullaniniz.

- Resimlerde gosterildigi gibi triiniin gerekli elektrik baglantilarini yapiniz.
- Uriinii kullanilacagi yere monte ediniz.

- Besleme sigortasini acarak armatiiri calistiriniz.

- Turn off the supply fuse in the luminaire mounting area.

- Prepare the recessed pit according to the luminaire dimensions.
- Check the drainage.

- Use ground cable.

- Make the necessary electrical connections of the product as
shown in the pictures.

- Install the product where it will be used.

- Turn on the supply fuse and turn on the armature.
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Armatiriin monte edilecedi deligi aciniz.
Kablolama ve direnaj yapildiktan

sonra 20-30 cm yiiksekliginde

cakil ile doldurunuz.

Direnaji kontrol etmek icin agilan cukura
bir kova su dokiintz ve 15-20 dk igerisinde
suyun bosaldigindan emin olunuz.

Baglantilari tamamladiktan sonra
armatiirt, hazirlanan bélgeye
yerlestiriniz.

After completing the connections
armature to the prepared area
place it.

Open the hole for the fixture to be
mounted. After preparing the drainage,
fill the hole with gravel up to 20-30 cm.

To check if the drainage is working
properly, you can pour a bucket of water
into the hole. The water should be drained
in 15-20 minutes.

Kablo baglantisinda 6zel izolasyon malzemesi
veya IP 68 konnektor kullanin.

Hazirladiginiz kabloyu armatiiriin buat
kutusuna baglayiniz.

Montaji tamamlanan armatire
enerji vererek calistirabilirsiniz.

Connect the cable you prepared to the Turn on power to operate the fixture.

junction box of the luminaire.
Use special insulation material in cable connection
or use IP 68 connector.

GUVENLIK SAFETY
- Bu armatlrtin montaji ve calismasi gtivenlik yonetmeliklerine - Installation and operation of this luminaire comply with safety regulations.
tabidir. Kurulum ve devreye alma sadece kalifiye bir elektrikgi Installation and activation should only be done by a qualified electrician.
tarafindan yapilmalidr,, - The manufacturer is not responsible for any damage caused by incorrect
- Yanlis kurulum veya kullanimlardan dolayi olusabilecek installation or use.
zararlardan Ureticinin herhangi bir sorumlulugu yoktur. - If any changes are made in the fixture by the user after the sale, the user is
- Armaturde kullanici tarafindan sonradan herhangi bir responsible for any problem that may occur due to the change.

degisiklik yapilirsa, degisiklikten kaynakl olusabilecek olan herhangi
bir sorundan kullanici sorumludur.

- Bu armatur seyyar elde kullanmaya uygun degildir. Sabit ve glivenli
bir yere montaj edilmelidir.

- Armaturin harici biiktilgen kablo veya kordonunun hasar gérmesi
durumunda, bir tehlike meydana gelmesini engellemek icin

yalnizca imalatgi veya onun yetkili servisi ya da esdeger nitelikte
kalifiye personel tarafindan degistiriimesi gerekir.

- Olabilecek arizalar icin arizali Grlinlere hicbir miidahale yapilmadan
yerinden sokiilerek iiretici firmaya ulastiriimahdir. Uriinlerin yerinden
sokiimu esnasinda kablo izolasyonuna hasar verilmemelidir. Ayrica
kablo Urline ¢ok yakin kesilmemelidir. Miidahale edilecek mesafe

- This fixture is not suitable for handheld use. It should be mounted in a

fixed and safe place.

- In case the external flexible cable or cord of the fixture is damaged;

to avoid a danger it should only be replaced by the manufacturer or its
authorized service or equivalent qualified personel.

- For possible malfunctions, the defective products must be disassembled

and delivered to the manufacturer company without any invervention.

During the dismantling of the product, the cable insulation should not be
damaged. Also, the cable should not be cut too close to the product.

Enough cable should be left to take out the fixture.

- The report, which will be formed as a result of the tests to be made regarding
the malfunction, will be shares with the customer, and if necessary, the product

birakilmahdir.

- Aniza ile ilgili yapilacak testler sonucunda olusacak olan rapor will be delivered back to the customer by eliminating the problems according
musteri ile paylasilacak, geregdi halinde garanti kapsaminda to the warranty.

olumsuzluklar giderilerek tiriin musteriye geri teslim edilecektir. -The light source in the fixture should only be replaced by the manufacturer’s
- Armatur icindeki 151k kaynagi sadece imalatgi tarafindan ya da authorized service or an equivalent person.

imalatcinin yetkili servisi ya da esdeger nitelikte bir kisi tarafindan
degistirilmelidir.

Armatr su birikintisi olusacabilecek zeminlere montaj edilmemelidir.
The luminaire should not be mounted on floors where water puddles may occur.

www.emfa.com.tr




